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B) Szemle. A magyar kérdés , mely ekkorig a kül- 
földi lapok egyik kedvenczebb vitatástárgya volt, most egy 
uj stadiumba látszott átlépni a közelebbről kiadott császári 
kéziratok nyomán, a mennyiben most a birodalmi sajtó is 
leleplezetlenebbül szól a kérdéshez, egyedül a magyar la- 
pok burkolózván reménytelen mély hallgatásba. 

És hogy a magyar lapok általában miért nem szól- 
nak a kérdés elméletéhez, arra elég világot vetnek köze- 
lebbről az Ost D. P. s más bécsi lapok czikkjei. 

A magyar független lapoknak természetes feladata a 
nemzet kebelében uralkodó nézeteket képviselni, s ott, hol 
ezen nézetek a sajtótörvényekbe ütköznének — hallgatni. 

Igy a vitatkozás korlátolt, s az irodalom valódi hiva- 
tása elérve nem lehet; de más részről ezen megszoritás ha- 
talmában áll a kormánynak, ha azt tenni jónak látja, ha a 
nemzet és önmaga közti egyetértésre a közvélemény nyilt 
hangjait igénybe venni nem akarná; egy szóval, ha a kor- 
mány szemben a nemzettel megakarja tartani azon szem- 
pontot, melybe a mint az O. D. Post állitja : a kormány a 
magyar forradalom után magát helyezte , s mely a ma- 
gyar nemzet felfogásával egészen ellenkezett. Most azon- 
ban a császári legfelsőbb kézirat által ezen merev magatar- 
tásból átlépés látszik mutatkozni. Legalább egy nehány 
bécsi lap hangja erre mutat. 

„Ha a magyar kérdést vizsgáljuk – igy ir az Ost 
D. P. — ugy találjuk, hogy két hatalmas ellentét áll szem- 
ben egymással. A kormány az utóbbi tiz év alatt szigoruan 
ragaszkodott azon nézethez, hogy Magyarhonban tabula ra- 
sa — létezik, hogy a forradalom az ország régi jogait el- 
játszta, hogy Magyarország egy meghóditott tartomány, s a 
hóditás jogánál fogva Ansztria tulajdona lett. 

Ellenben a magyarok — folytatja az O. D. P. — szi- 
goruan tartják magokat ös jogaik érvényességéhez, szent 
István koronájának önállásához, az öskötések történeti jo- 
gához sat. 

A mint e lap fejtegeti a kormány jogát, azon alapitja, 
hogy a magyar forradalmi kormány ellene hadat viselt, a 
császári dynastiát trónvesztettnek nyilvánitá, s Ausztria, mi- 
dőn saját eszközei nem voltak elegendők , kénytelen lön 
idegen hatalom segélyét venni igénybe, egy oly mély kö- 
vetkezményü eszközhöz folyamodni, mely Ausztria világál- 
lását, s különösen Oroszországhozi viszonyát a legnyomasz- 
tóbbá tevé. 

A magyaroknak ezzel szemben álló felfogását az O. 
D. Post Somsics Pál „Das legitime Recht Ungarns" czimü 
röpiratából következő tételben állitja elé : „Ma Magyarorszá- 
gon csak egy párt van, és ez a nemzeti, ez maga a nem- 
zet. Ezt megnyerni, megnyugtatni a legüdvösebb kormány- 
politika lenne. Ha a sajtó szabadabb volna, ha a lapok egy 
erősebb kifejezésért nem mindjárt tiltatnának be, s ha egy 
országgyülés hivatnék össze, akkor mindjárt kitünne, hogy 

" 
a nemzeti párt nem reactionarius; de az is, hogy az ellen- 
zék nemcsak conservativekből áll. A helyett, hogy a kor- 
mány magát csalódásoknak adja át, czélszerübb volna, ha 
oly férfiakat – kik a törvényes rend tisztelete mellett a 
nemzeti érdekek képviselésére hivatva érzik magokat — ki- 
hallgatna, nézetüket méltatná, s tekintetreméltó észrevételei- 
ket komoly számitásba venné. Más szavakkal, Magyaror- 
szágot nemcsak meghóditaná, de megis nyerné. Egy tabula 
rasát csak egy öldöklő forradalom állithat elé, s vehet ala- 
pul. Törvényes hatalom soha 1 A történeti jog ép- 
pen ugy biztositja Magyarország önállását, a mennyire 
ezen királyság az osztrák összes monarchiával feltörhetlen 
kapcsolatban áll, s éppen abban fekszik az összes császári 
birodalom legnagyobb biztositéka, hogy az oly különböző 
országok és nemzetiségek egyesülése ne kényszeritett le- 
gyen, hanem kölcsönös érdekeken alapuljon. 

Egy legyözött forradalom nem adhat jogot egy ország 
megsemmisitésére, a törvényes hatalom feladata csak abban 
áll, hogy a megzavart törvényes rendet visszaállitsa. 

Meglehet büntetni azokat törvények szerint, kik a tör- 
vényes jogok ellen felkeltek, meglehet fizettetni azon költsé- 
geket, miket a magyar forradalom a monarchiának okozott, 
de ha a bünösök bünhödtek, az ország fizetett, akkor min- 
den el van enyészve a mit Magyarhon vétkezhetett, ezzel a 
történelmi jog ujra él, és soha sem szabad, hogy ezen tör- 
ténelmi jog, melynek nevében a forradalom legyőzetett, en- 
gesztelő áldozatul ejtessék el. - Magyarország önál- 
lása éppen oly sarkalatos szent joga az ország- 
nak, mint a mely szent joga az uralkodónak a korona sért 
hetlen méltósága , s ehez való törvényes örökösödése 
(O. D. P. 126 sz.) 

Ezen közlet után az O. D. Post kiemeli azon gyako- 
ri állitását, hogy ő a báró Eötvös-féle programmot egy le- 
hető kiegyenlités legalkalmasb alapjának látja, s azt hiszi, 
hogy a magyar urak belépése az államtanácsba , hol mint 
neutralis területen bárminő politikai nézetüek megjelenhet- 
nek sat. alkalmul szolgálhat a kiegyenlitésre. 

Az O. D. P. igy végzi : „Most midőn az igen konrlá- 
tolt sajtón kivül a magyarok kivánataik nyilvánitására, tör- 
vényes térrel nem birnak, az államtanácsban lehet közvető- 
leg vagy közvetlenül alkalmuk előterjesztéseiket megtenni, 
s ez uton létesülhet egy kiegyezkedés, mit mindenkinek szi- 
véből kell óhajtania." 

Tovább nem menve, csak az O. D. P. által kimon- 
dott nézetek korlátai közt maradva, látjuk, hogy a kormány 
és nemzet közötti nézetben teljes ellentét volt. És e két 

nézet a napi sajtóban annyira sem volt egymásmellé állitva 
ekkorig, mint most szembeállitá azt az O. D. P. De elgon- 
dolva e két nézet ellentétességét, látható, hogy a meghivott 
bizalmi férfiak állása mily nehéz. S azok közül egyik, ki 
az O. D. P. véleménye szerint röpiratában egy kiegyenlités 
programmját alaposan tette le, t. i. b. Eötvös - a mint a 

P. Hirnökből olvassuk — betegeskedése miatt az államta- 
nácsban résztvenni nem szándékozik. - — Az O. D. Post 
által egymásmellé állitott nézet, s a Somsics röpiratábóli 
idézet eléggé kifejezi a magyarok szempontját. De az e 
részbeni fejtegetések minket oly térre vihetnének, melyek a 
sajtó-szabadság határain kivül esőknek láttathatnának Ugy 
hisszük azonban, minden magyar nézetét elég alaposan fe- 
jezte ki azon fennebbi idézet, mely szerint „Magyarország 
önállása (selbststandigkeit) épp oly sarkalatos szent joga az 
országnak, mint a mely szent joga az uralkodónak a ko- 
rona sérthetlen méltósága, s ehez való törvényes örökösödése.f 

Ha ezen elv fenn is ugy elismertetik, mint a nemzet 
közvéleménye által el van ismerve, akkor minden ildomos 
hazafi reményteljesen nézhet a nemzet, az ország s annak 
kapcsai által a közös birodalom békés továbbfejlődése fe- 
lé. – De hogy ezen kifejlés alapos és kielégitő lehessen, 
szükséges volna a szabad vitatás, és az illetékes organu- 
mok működésének mielőbbi életbeléptetése. 

X (D) A magyar insurgensek jubileumáról hallottunk már 
holmit magánykörökben s hirlapok utján is; és éreztük, 
hogy ennél korszerütlenebb gondolat nem lehet. A meggon- 
doló magyar szivéből idegenkedik oly emlékek feleleveni- 
tésétől, melyek akármely nemzet szivében régi ellenszenvet 
költhetnének fel irányunkban. 

Azonban e Somogymegyében tartandó insurgensi innep 
hire villanyként futott szét Európában, s nagy megdöbbe- 
néssel és sértődve fogadták még a franczia félhivatalos la- 
pok is, ellenséges demonstratiónak tekintve azt a franczia 
nemzet irányában, mint mely ellen félszázad előtt a magyar 
nemesség felköltetett. 

Még népszerütlenebbnek tekintik egy ily innepély el- 
méleti irányát. A nemesi felkelés oly feudalis kor marad- 
ványa, melyből Európa már csaknem teljesleg kibontako- 
zott, s mely iránt a civilisált nemzetek legkisebb rokonszenv- 
vel sem viseltetnek. 

És e felfogások alaposságát tagadni nem lehet: egy 
ily innepély minden oldalról oly irányt képviselne, mely 
egészen ellenkező azon kegyeletes ünnepélyek jellemével, 
mely alatt most a magyar nemzet reformatorának Széche- 
nyinek koporsóját két ország állja körül, felfogadva szivé- 
ben, hogy hü lesz az ö tanaihoz. 

Mi tökéletesen megvagyunk gyözödve, hogy a kik a 
vitatás alá vett eszmét megpenditék, legföőlebb egy hagyo- 
mány iránt akartak történelmi kegyeletet tüntetni ki, s leg- 
kevesbbé sem gondoltak ily ünnep politikai jelentőségére, a 
mire a magyart éppen mi érdek vagy gyülölet sem ösztö- 
nözheti. Mondhatni ifju tagjai a civilisatiónak állhatunk-e 
gyülölköző arczezal Európa legdicsőbb nemzetisége elébe ? 

Ugy tudjuk, hogy ily insurgensi innep terve csak is 
kiáltó szó maradott a pusztában, s a nemzetnél semmi visz- 
hangra sem talált. 
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A GALAMB-POSTA. 
Történeti beszély. 

I. 

Murád szultán megboszulandó Erdélyen 
1442-ben Mezid bég fővezére alatti 20,000 
ember veszteségét , még ez évben 80,000 
embert szállitott Nikápolynál át a Dunán Er- 
dély elfoglalására. Mig e sereg Oláhországot 
és Moldovát ellenállás nélkül dulta, Hunyadi 
János vajda meghordoztatá a véres kardot, 
15,000 harczedzett hadfi zászlói alatt termett, 
s a vaskapui szoros oldalait elfoglalá. 

Pár nappal később egy szép délesten, a 
török csapatok, Jakib bég vezetése alatt, át- 
jötték a szorost. Ellenállásra nem találva fel- 
üték sátraikat Erdély határszélén, s miután 
pár óra mulya, a közelebb eső völgynyilatok- 
ból a kémlő járatok is, a vidék néptelensé- 
géről megnyugtató tudósitásokkal megtértek, 
a vezér a fegyverben álló csapatokat körül- 
lovagolván, kiosztá parancsait, szorosan meg- 
tiltva az előörsi vonalok átlépését, tüzek ra- 
kását, s lármás mulatozást. Miután a csapa- 
tok nyugalomra bocsáttattak, parancsot ka- 
pott egy spahiosztály, az ovatosságból hátra- 
hagyott málhásszekerek után menetelre. Mig 
ez rendezé magát, intett a vezér görbe da- 
maszkjával, mire két pelyhtelen állu, fényes 
selyemruháju gyerkőcz, gazdagon szerelt kis- 
ded paripát vezetett elő. Jakib leszállott lo- 
váról, körüljárá a kedves fehér lovacskát, s 
rendben találva felszerelését, megsimogatá 
száraz fejecskéjét, czukrot ada neki, mire a 
ló vigan prüsszente fel, s játszilag rázá meg 
gazdag kantárzatát. 

Jakib szóla. - Leppa már ismeri a köhá- 
ton kanyargó szorost ? 

A ló igenlőleg intett fejével, s még egy 
darab czukrot vett el gazdája tenyeréből. 
— Leppa nem botlik el, mig drága ter- 

hét, a szép Marinát gazdájához hozza ? 
A ló egy biztos félreugrással pattant a 

levegőbe, s mielőtt földet érintene, visszaug- 
rását is megtevé. Nyomról nyomra előbbi he- 
lyén volt. 
— Igy kerüli ki Leppa az utba hajló 

szirtdarabot vagy tüskebokrot. S ha megin- 
gana lovagja jobbra ? - E kérdést testhaj- 
lással is kifejezé. 

A ló bal első lábát felemelve, derekával 
ellenoldalt düledt csendesen. 
— Leppa ügyes derékmozgásával, köny- 

nyitné lovagjának ingásából helyreálhatását. 
Előre fiuk ! Legnagyobb gond és figyelem 
Marina ideszállitásában. Kétfelől kengyelva- 
sát tartjátok fél kézzel, mig a másik fél ré- 
sen álland, ha kell a kantárszár megragadá- 
sára. Leppának nem szabad utból kitérni. 
A spáhik előcsapata tiszteletteljes távolban 
fogja körülfogni öt, nehogy megtámadást me- 
rényeljenek a havas hitvány oláhai. Jól meg- 
értsétek ! A jutalom holnap — arany; abün- 
tetés – csontig ható korbácsszij. Előre ! 

Végül alvezéreit hivatta össze. Sátora zárt 
osztályában, lámpák világánál, kényelmes ke- 
reveteken haditanács foly. 

Jakib bég nyitja meg a tanácskozást. 
—Miután hatalmas szultánunk győzhetlen ser- 
gének vezényletem alatti előcsapata minden 
ellenállás nélkül átlépte Erdély határát, és e 
szorossal az ország kulcsa jutott birtokunk- 
ba: közelitő hajnal hasadtával tábori hála- 
áldozat fog innepeltetni, a próféta közbenjá- 
rásáért, s nagy Allah ingyen kegyelmiért. 

Mellén keresztbetett kezekkel földig bo- 
rult mindenik alvezér. 

Jakib folytatja : - A hálaáldozás végzőöd- 
tével táborunk főpapja felvilágositandja né- 
pünket hadfolytatásunk szent czéljáról. El- 
mondandja : hogy Mezid bég alatt elvérzett 
testvéreink megboszulása küldetésünk feldda- 
ta. Miként a sereg előtt felolvastatandó szent 
fermán mondja : „Elesett testvéreink vére, 
vastag felleggé tömöttülve szált félholdunk 
egére, beárnyékolá egyik szarvát, s csak tiz- 
szeresen kiontandó hitetlenek vére leend ké- 
pes, e czimerünket homályositó felleget, a 

kitöltött boszu szélvészével elüzni.." E szent 
fermánba nagy prófétánk szövé be e szava- 
kat, midőn hatalmas császárunknak álmában, 
megnyilának a hurilakta menny arany kapui, 
s mindenható Allah zsámolyánál, vérfoltosan 
feltünt előtte vallásunk czimere. A próféta 
könnye folyt a vérfoltra, de az még terjedt, 
feketébbé lett. Murád szultán fájdalmában 
handzsárját volt keblébe meritendő; de Allah 
inte, a handzsár balra csapott, s Hunyadi 
szivén átdöfve hullott Murád lába elé. Min- 
den felszökkent vércsöppje egy hitetlen gaur 
alakjává vált, mindannyinak handzsár volt 
keblén átütve. E hullák tömege ezerekre tor- 
nyosult. Ekkor holdunkról a vérfelleg elhu- 
zódott, s Erdély czimerét jelképezve foszlá- 
nyai, szemfedélkép terült a hullák tömegére. 
E mennyei kijelentést hatalmas szultánunk 
magának megfejté, és kivitelére minket je- 
lelt ki jobb sorsunk. A fermán zárszavai : 
„A nagy boszus végrehajtó seregből ki élve 
marad - osztozand a meghóditott ország 
földéből és hölgyeiből; ki meghal — osztály- 
részét a nagy próféta brillántokká vált köny- 
cseppjeiből kapandja ki !4 

Az alyezérek lélekben megrendülének a 
vakbuzgalom e hatalmas szavaira. Önkényte- 
len ima reszketteté szakállukat, szemeik az 
áhitat ihletétöl felmeredtek, s látni képzelék 
az ég megnyilt aranykapuin át a lefestett 
mennyei jelenetet. Miután hosszu felsohajtá- 
sokban kiocsudtak – Jakib folytatá. 
- Schabeddin beglerbég fővezérünk - 

zöldüljön ki dicsőséges nyomdokin a leszá- 
radott füszál ! - csak négy nap mulva fog- 
ja e szorost átlépni. Addig elrendeltetésünk 
kizsákmányolni e vidéket pénz , élelem és 
fiatalságban, hogy letarolt legyen a mező, 
még farügyet se adjon élelmül Hunyadi elénk 
siető marok hadának, néptelen a környék, erő- 
södést nyujtani az álmából felzaklatottnak. 
— Jusson tehát ez ország Oláhhon s Mol- 

dova sorsára, - megjegyzé egy szürke bo- 
zontos szakálu alvezér. 
— Nem, nem ! — riada rá Jakib. - a 

fejedelemségek büne kisebbszerü volt : vaj- 
dáik Ulászlóhoz pártolásáért bünhödtek csak, 
megraboltattak vagyonukban. De Erdélynek 
fiaiban és leányaiban is meg kell raboltatni. 
Erdély hadat merészelt folytatni a felséges 
szultán ellen; másfelől a vajdák elpártolását 
is, Hunyadi és erdélyi csapatok erőszakolása 
eredményezé. Szent Allah kijelentése ! igéről 
igére teljesülnie kell ! „Vér-patakkal vér.. 
Véren kivül, a nemzet czimerén sötétlő foltot 
még a Próféta könyei sem képesek lemosni! 

Borzasztó volt dühe kitörésében e sötét 
muzulman. Mint nehéz fellegoszlop egyene- 
sült fel óriás termete társai fölébe. Szemei- 
ben villámként czikázott a gondolat, s taj- 
tékzó ajkai közül idegrázó dörgésekben tört 
ki. Szünet kelle, mig feltüzültsége ülepedék. 
A csendet ki sem merészelte megszakitni. 

Higgadtabban folytatá: - A málhás vo- 
natok egy zászlóalj tatárság fedezete alatt 
e szorulatban maradnak. Viradtkor kémtorony 
fog a fő magaslaton erős rakó fákból emel- 
tetni, melyből kilátás a Cserna völgyre has- 
son. Tetejére Ozman aga veres lobogót ttü- 
zend ki, ha ellenséget sejt közeledni, mire 
portyászcsapataink összehuzódandnak. Nap- 
kelte előtt sergünk innen nem mozdul, addig 
Feriz aga kémjáratot hajtand végre a ma- 
gurai hegységig. Kit utadban találsz, rabszi- 
jon ide hozatandod, nehogy hire menjen itt- 
fétünknek, s a vidék népe pusztán hagyja 
falvait. Remélem teljesen megértettetek vitéz 
alvezéreim ? ! Allah velünk ! Rsd 

Mellen keresztbetett kezekkeli mély haj- 
longások után a tanács eloszlott. A vezér le- 
rakva fegyzerzetét, elnyujtódzott kerevetén, s 
kezde szabadon lélegzeni. fem saőas 

(Folytajak) bal 
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mogyban fog történni junius 14-én egy szent, egy 
magasztos irodalmi innep, az ország egyik nagy költő- 
je: i Dániel szobrának leleplezése s később a 

isfaludi dy ez tisztán irodalmi innep, mely oly politikai 
, zettel éppe nem bír, hogy akár sértődjenek a miatt 
szteletünkre méltó nemzetek, akár pedig reánk a feudalis 

aludié 

emlékek felujitása iránti óhajtások gyanuját vethesse. 
A –— 

A Széchenyi-innep erkölcsi hatása. Az Augsb. Allg. 
Zeitung annyi sértést követett el a magyar nemzetiségen, 
hogy nyilvános olvasói-egyleteinkből az egész lap ez évben 
kitiltatott. Annál nagyobb a mi örömérzetünk azon , hogy 
ily ellenséges indulatu organ is nemzetünk erkölcsi kegye- 
letérzete előtt meghajol. 

Az emlitett lap idei 126 számában közölvén a magyar 
tudós társaság által Pesten rendezett Széchenyi- regquiemet, 
közleményét igy végzi : 

„Akármit mondjanak ez innepről, de egyet el kell 
ismerni : azt, hogy ez az ujabb napok történelmében egy 
oly pontot képez, mely a magyar mozgalom legridegebb el- 
lenségeit is tisztelettel tölti el egy nemzet irányában, ki leg- 
derekabb fiának emlékét oly közös lelkesedéssel, s oly lé- 
lekemelőleg innepli meg. A nem magyarok most megtanul- 
hatják, hogyan kell önmagukat s népfajuk nagyjait tisztelni, 
és hogyan kell minden akadály daczára érvényesiteni a 
nemzet óhajtását. Sehol sem tűnik ki világosabban , mint 
itt, hogy a ki magát el nem hagyja, azt a föld urai sem 
hagyják el." 

Midőn az Allg. Zeit is ily hangon beszél nemzeti gyá- 
szunkról, elképzelhetik olvasóink mily részvétet költött a 
nemzeti kegyelet ez innepe más velünk rokonszenvezőbb 
körökben ? 

De mennyivel meghatóbb lesz, midőn ez innepély fo- 
lyamán végigtekintve látni fogja a világ, hogy nemcsak a 
magyar tud ily nemesen lelkesedni, de lelkesednek a haza 
minden népei. 

Már láttuk, hogy a disunitus ráczok megülték több 
helyütt Széchenyi gyászinnepét; s im azon órákban, midőn 
lapunk mai száma szét fog hordatni városunkban , s indul 
szét a hazába, mi Kolozsvárott az evangelikus szászok tem- 
plomában leszünk összegyülve, hogy hazánk egyik müvelt 
testvérnemzete részvétének legyünk megvigasztalódott tanui 
Széchenyi ravatala körül, ki engesztelő áldozatként lebeg az 
átküzdött szomoru napok felett. 

s mialatt mi ott a haza egyetértéseért s boldogsá- 
gaért imádkozunk, szétviszik lapjaink az alább közlendő 
dézsi levelet, mely e haza harmadik nemzetének gyászinne- 
pélyét adja elé, azon nagy reformator hamvai felett, ki be- 
plántálta közénk a felvilágosodott szellemet, mely a szolga- 
népeket nemzetekké, a jobbágyokat szabad állampolgárokká 
emelte. - A magyar nemzettel érzésben, szellemben, s szo- 
kásban már csaknem egészen összeolvadott örmény nemze- 
tiség gyászinnepélyéről már adtunk tudósitást, legyen üdvö- 
zölve e szép testvéri egyetértés a közös fájdalomban, s en- 

gedje ég, hogy a haza közös boldogságának is lehessünk 

testvérileg egyetértő osztályosai. 

Dézs , május 3.kán 1860. - A mai napon a halhatatlan 

gróf Széchenyi István végtiszteletére határozott gyász 

szertartás napján tartá a dézsi társalgási-egylet
 alakuló gyülé- 

sét délután 4 órakor; egyletünk életének 27-dik év
ébe lépett, 

és igy, midőn annak életrehozója édes atyja halálán kesereg- 

tünk, felfrissitettük, életre erősitettük a reménydús gy
ermeket; 

a tagok száma két annyira szaporodott, belé
pvén jabba számo- 

san a hajdani belső-Szolnok megye tagjai köz
ül, melynek szék- 

városa Dézs, hol a megyei föbbranguak, s a nemesseg és birto- 

kosság közlelkesedése folytán épittetett az egylet l
aka, mely a 

mai napon másodszor lön felszentelve. Ezen
 gyülés főtárgya 

volt a tisztujitás. Igazgatók lettek : gr. Bethlen Ferencz és ve- 

res József választmányi tagok : Nagy Farkas , Gyarmati János, 

Véér György, Medgyes Lajos és Luz Kálmán; pénztárnok 

Szathmári Károly; könyvtárnok : Albisi Dániel; jegyző : Pata- 

ki Ferencz. – A gyülés határozatai között még m
egemliten- 

dők, hogy a jelen volt tagok 3 évre kötelezték magukat,
 az 

egyleti részvényességre. A helybeli görög eg
yesült hitüű eshe- 

rest Kulcsár János, ki a nemzetek testvérisége szent ezélját 

átértve elvitázhatlan bizonyságát adta szellemi fölemelkedesé- 

nek s hazafiságának, s ki a következő vasárnap fogja a gról 

Széchenyi emlékezetére határozott szent mise áldozatot ki- 

szolgáltatni, az egylet tiszteletbeli tagjai sorába fölvétetett, ha- 

sonlóan a rom. katholikus guardian Kánya Fausztin
. A „Gazetta 

Transivanica" czimű foláh nyelven megjelenő lap gyletünk 

számára megrendeltetett. Medgyes Lajos refo
r. hitszónok Szé- 

chblenyi Istvánért elmondott imáját az egylet költségén 

i i határoztatott. 

kinyatmatal határozlai termében különösön 
a vendégek kedviért 

társas ebéd rendeztetett, melyben több mint 60-non vettek 

részt; az egészen feketébe bevont, s
 szépen feldiszitett terem- 

ben oly jól illett e komoly társaság, az ebédet nehány lelkes. 

pohárkoszöntés is érdekesitelte; igy végződött nál
unk május 

3-kán a halottérti gyásznapja, a mi kitörölhetl
en Helkkel ka 

i ünk történetkönyvébe. Mányai. 

Toltvapgylat dó 1860- A
 Széchenyi gyász-szertar- 

tás a görög egyesült hitüek dezsi templomában ma reggel 

8 órakor tartatott meg, melyben a dézsi 
társalkodási-egylet 

tagjai testületileg jelentek meg, Ugy nesi személyze 

és a polgárság egy része; a különben is 
kis om sz 

volna a nagy közönség béfogadására, egy ré
sze künn a sza- 

badban állott. A vasárnapi szokott innepi 
szertartás án kö- 

vetkezett a szent miseáldozat a he
lybeli górök ogyezflt hi- 

tü esperest t. Kulcsár János ur által kiszolgáltatva,
 i mie- 

lött a misét megkezdette volna, tiszta oláhnyelven
 beszéllett 

a néphez, s elmondá : „hogy gróf Széchenyi Istvánban az 

egész haza minden nemzetei sokat veszt
ettek, mert ő min- 

az emberiség közös ügyeinek előmozditásán , a haza 

jollétén, felvirágozásán mát s szivén feküdt a haza 

mi i oldogsága. 

minden épenek volt, mert Széchenyi István a 

testvéri kezetfogást, a különböző népfa
jok kibékitését, a nem- 

zeti érdekek tiszteletbentartását 
ajánlotta, midőn a nemzetek 
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egymást félreérteni kezdették. - Magyar nők is voltak je- 
len e gyászszertartáson magyar gyászruhában , a karzatról 
a mise közben oláh nemzeti ének hangzott. Szóval ez in- 
nepély megható volt, s mintegy kezességeül tekinthető an- 
nak, hogy Erdély népeinek is egy és közös érdekük a köz- 
haza felvirágozása, s midőn a humanus elvek apostolainak 
végtiszteletére gyültek össze, e közös érdek barátaivá ava- 
ták magukat. Dézsen kivül, Széplak és Néma nevü szom- 
széd oláh helységekben is rendeztek gyász-szertartást gr. 
Széchenyi végtiszteletére, a gör. egy. hitüek templomában. 

Mányai. 

Beszterezén ápril 22-kén az agost. és helv. hitvallásu két 
protestáns felekezet ünnepet ült, a kegyelet szép ünnepét, a 
nagy tudományu és szelid Melanchton halhatatlan emlékü re- 
formátor háromszázados halála emlékére. S minthogy a helv. 
hitv. magyaroknak ugy sincs templomuk Beszterczén , közösen 
tarták azt meg az ágost. h. szász templomban, a hol előbb ágost. 
hitv. nagypap és dékán Muüller M. Taugott német; azután helv. 
hitű dékán , s a beszterczei iókegyház papja, Vályi Elek ma- 
gyar nyelven tartotltak átérzett protestáns szellemű emlékbe- 
szódeket. De ezen ünnepély egyszersmind közös hazánk testvé- 
riesedési rózsalánczszemének szilárdulása is lévén az utóbbi 
szónok helyesen megjegyzett szavai szerint, szent örömmel 
üdvezeljük azt e téren, azon szives, azon lelkes ohajtással : 
vajha az Urunk Ő Felsége által bölcsen választott „Unitis viri- 
bus" elvénél fogva a félreértesek konkolyától megtisztelt hazafi 
keblek egy értelem és egy érzelemben dobognának fel örökre 
a haza érdeke, boldogsága és üdve munkálására ! 

Időjárásunk roppant kövér, a növény-élet óriás tenyé- 
szetnek örül, de a sok eső a szántással elkésleltetett, ösziveté- 
seinket már is meg-meg döltötte, s e mellett a jégvihar már 
ápril 22-kén elkezde rombolni. Vályi Elek. 

Zilah, május 4-én, 1860. - Folyó évi ápril 24-én hely- 
beli casinónk választmánya, s több tagjainak inditványára rend- 
kivüli nagy gyülést tartott. Ennek tárgyát szellemi ujjászületé- 
sünk aagy apostolának, a magyar casinók teremtőjének gróf 
Széchenyi Istvánnak, megdobbentő gyászos halála, s casino 
testületünk az elköltözött nagy szellem iránti hódoló tiszteleté- 
nek s letünténi mély fájdalmának kifejezése képezte. Ennek foly- 
tán elhatározta casino-egyletünk : 1-őr. Az elköltözött nagy 
halott gyászoló özvegyéhez s családjához résztvevő iratot in- 
tézni, mely tolmácsa legyen casino egyletünk mély gyászának, 
az elköltözött iránti határtalan tiszteletének, a nemes család s 
a két hon e közös veszteségébeni részvétének. 2.or. Hogy 
gyászmiseáldozat és imával egybekötött gyászistenitisztelet tar- 
tassék ápril 26-án a nagy halott emlékezetére, melynek meg- 
tartására két tagból álló küldöttség által tisztelettel felkérettek 
mindkét vallásfelekezetű t. lelkész urak. 3-or. Intézkedés téte- 
tett néhai gróf Szécbenyi István m. akademiánk gyülésteremét 

ékesítő képének casinónk számára olajba lemásoltatása, s 
megszerzése iránt. 4-er. Hogy casinó-egyletünk minden tagja 
egy hónapi gyászt visel a legnagyobb magyar iránti tisztelete s 
fajdalma kifejezéseül. Ugyanakkor a gyülés szinén aláirási ív is 
indíttatott meg, részint a nagy hazafi arczképe megszerzése 
költségének fedezésére, részint a Pesten felállitandó Széchenyi 

emlékhez járulás végelt, melyen casinó-egyletünk tagjai mind- 
nyájan aláirtak. 5-ör. Átirás intéztetett városunk t. tanácsa és 

képviselő testületéhez , melyben casinó-egyletünk föntebbi ha- 
tározatait tudatva, testvér honfias indulattal fölkérte, hogy a 
nagy halott iránti tisztelet és fájdalom ezen kifejezését testületi 

hozzájárulásával magasbitani, s emelni sziveskedjék. 

Ezen intézkedések következtében ápril hó 26-kán reggeli 

8 órakor megkondultak mindkét felekezetű egyházaink harang- 

jai. 9 órakor vette kezdetét a gyászmise-áldozat a rom. katho- 

likusok egyházában. Az örökzöld mirtus koszoruval diszesített 

fényes gyászravatalt 18 tekintélyesebb magyarba öltözött férfi 

állta körül, gyászszalaggal ékesitett égő fáklyákkal a kézben. A 

szorgos munkaidő daczára is nagy számu nép gyült össze a 

társaság minden rétegéből emelni a gyászünnepélyt, ugy hogy 

a kis egyház befogadni képes nem vala a minden állapotu s ran- 

gu résztvevők számát. A gyászmise áldozat végeztével az 

égész néptömeg szép renddel a ref. egyházba ment, hová már 

az összes tanuló ifjuság , s a ref. hivek nagy számmal begyüle- 

keztek vala. A templom közepén felállitott gyászravatalt ugyan- 

azon magyar öltönyü gyászfátyolos férfiak altak körül kioltott 

fáklyákkal. Egy alkalmi ének bnzgó eléneklése után egyik ref. 

lelkeszünk F. I. tartott valóban lelket megható buzgó imát. Az 

ima végeztével egy alkalmi ének zárta be a gyászünnepélyt. A 

meghatott gyászoló közönség pedig az ünnepély méltóságához 

mért csönddel és komolysággal oszlott szét. E két rendbeli 

gyászisteni tisztelet tartása után casinó-egyletünk tagjai ismét 

egybegyültek. Itt a részvényesek egyhangu kivánságára hatá- 

rozatilag kimondatott, hogy a ref. egyházban elmondott valóban 

szép és lélekemelő imát casinó-egyletünk 500 példányban ki- 

nyomatja , és annak tiszta jövedelmét a Pesten felálltandó Szé- 

chenyi-emlékre forditja. Ez után két tagból álló küldöttség kül- 

detett a t. lelkész urakhoz, hogy a gyászisteni tisztelet megtar- 

tásában kitüntetett hazafias készségök és buzgalmukért casinó- 

egyletünk nevében szives köszönetet nyilvánitsanak, s egy- 

szersmind F. I lelkész urat kérjék fel, hogy az emlitett haza- 

fias czélra az általa irt, s elmondott imát kinyomatás végett át- 

adni sziveskedjék. A t. lelkész ur erre késznek is nyilatkozott. 

Közelebbről a helybelimükedvelő társaság is, mely 

mád jótékony czélu előadásaival, hazafias áldozatkészségét oly 

sokszor kitüntette, két szindarabot készül adni, a Pesten fel- 

állitandó Széchenyi-emlék javára. Ezen tények egyszerü előso- 

rolása után azon buzgó kivánsággal végzem be levelem : tartsa 

fenn Isten köztünk a nagy Széchenyi által fölébresztett szelle- 

met. Mi pedig tartsuk fenn az ő emlékezetét, ne csak mulandó 

szavakban s nyilatkozatokban; hanem az egész honra nézve 

gyumolcsoző teltekben, azon gyakorlati irányban, melyben a 

már elköltözött nagy szellem egykor hazánk javára munkálko- 

dott vala. És őtet a lernagyobb magyart — poraiban is tisztel- 

ni, szeretni, áldani tanitsuk meg azotfjuságot, tanitsuk meg 

gyermekeinket, mert a koltő szavai szerint : 

Emlékétől minden sziv nemesebb lesz, 
Hatavától a hon földe boldogabb, 
És szellemétől, mely az égbe megtért, 
Az ég hozzánk talán irgalmasabb. 

/ Ujdonságok. 
– Gyászjelentés. Nagyméltóságu branicskai báró 

Józsika Sámuel ur cs. kir. kamarás, valóságos belső tit- 
kos tanácsos, szent István apostoli király jeles rendvitéze, 
és Erdély nagyfejedelemség egykori udvari korlátnoka ha- 
lálából áradott országos és nemzeti nagy fájdalomnak a 
mennyei uralkodó szék zsámolyához fölterjesztése , rendithet- 
len lelke boldogságának leimádására, és örökidőkre méltó 
emlékének dicsöitésére, Tordán, hol a nagy halott Fölséges 
Fejedelmünk, és hazánk iránti magas érdemeit, főispáni 
helytartói hivatal viselésével kezdette, hol a nagyszerü szol- 

gálatok eredménye talpkövét felejthetlen , erélyes , kedves 
kormánya által letevé; hajdani Torda megye volt tisztvise- 
lői, és birtokosai kivánatára bemutatandó engesztelő áldozat 
határnapjául f. hó 18-ka tüzetett ki. Mi is a végett juttatik 
ezennel köztudomásra, hogy a kik az ország nagy halottjá- 
nak tiszteletadóját ottan letenni ohajtják, alkalom nyujtas- 
sék maga idejében ottani megjelenésre. — M.-Szengyel máj. 
11-kén 1860. Betegh Sándor. 

— Örömmel értesülünk, hogy Havi Bukurestbe menete- 
lének ügye, a szinlapjain is tett csüggesztő hirdetés daczára 
nem esett el, és sikerült az ügyes szinigazgatónak pénzügyét oly 
rendbe hozni hogy társasága már indulófélben van Oláhország 
fővárosába, hol a magyar szinmüvészetet éppen oly részvéttel 
várják, a minő zordonul vették az elmaradásokról odáig szát,, 
nyalt hirt. 

— Május 9-kén Jekelfalusi Albert hangversenyt rende- 
zett , melyben bucsuját vette az itteni közönségtől. E hangver- 
seny a redout-teremben tartatott, s Jekelfalusi különösen a ma- 
gyar népdalokkal meghatá a közönséget. A bucsuzó vendég 
részére Follinuszné is közre működött, Tóth K. „Szilágyi Er- 
zsébet"t czimű költeményét szavalván. 

— A reformátusok által tartott Széchenyi ünnepélyről 
közelebbről tett tudósitásunk kiegészitéseül meg kell emlite- 
nünk, hogy a karénekben a reform. főtanodai ifjuság énekkara, 
harmincznyolcz fiatal vett részt a mükedvelőken kivül, s dicsé- 
rettel kell megemlitenünk Bothos István és karmester Stöger 
urakat, kik a karénekek betanitásában s vezetésében közre 
működtek. 

— Tordán e hó 10-kén tartatott meg a gr. Széchenyi 
emlék-ünnepe; már meglepte a városba bejövőt azon még 
más helyt e hazában nem alkalmazott gyászjel, hogy a tornyok- 
ról, söt még magányosok ablakairól is gyásztobogók csüngöt- 
tek alá. 9 órakor a kaszinóból indult el a menet, és pedig meg- 
lepő volt az , hogy azt a nő-egylet, s a vidékről begyült (gyász 
magyar ruhába öltözött) urnők diszes füzére nyitá meg, kik 
báró Kemény Borbára a felkes honleány vezetése alatt kettős 
rendben, mint a nemzet gyászos nemtői lépdeltek a menet előtt, 
a férfiak hosszu sorát a lobogóiktól megelőzött czéhok zárták 
be. A több ezerre menőknek csak csekély részét fogadhatta be 
a piaczi katholikus egyház , hol izlésteljesen elrendezett fekete 
lobogók, s az elhunyt czimerpaizsával ékitett ravatal mellett 
kivont karddal őrködött 10 fiatal. A gyászmise , s nyugalom- 
könyörgés után az egységhivők imaházába ment át a gyászmenet, 
hol Albert János lelkész ur egy ahymnusés szózat eléneklése által 
követett igen szép könyörgést monda el meghatóan, Innen a 
reformatusok templomába vonult a menet, hol a gyász ravatalt 
egy nagy gyász lepellel beboritott virágállvány képezé; az 
Enyedről átjott tanuló ifjuság vagy 50 személyből álló dalkara 
szivhatóan szép énekét elhangoztatván esperes Basa Mihály ur, 
mondott egy igen hatályos s hazafias könyörgést, mit helybeli 
lelkész Miklós Miklós ur, a szemeket könynyel árasztó emlék 
beszéde követett; az egész nép által elénekelt hymnus és szó- 
zat zárták be az ünnepélyt. - Veress igen szépen rendezett 
uj vendéglőjébe gyült össze ez után az értelmiség nagy része, 
méltóságos komolysággal folyt az ebéd, egyetlen pohárköszöntés 
volt csak, s azt Tisza László ur az egyetértés és összetartásért 
emelte; az ebéd alatt 125 ujftiratott aláa Széchenyi emlékre. — 
Ebéd után elmentünk az Aranyos partján elterülő ligetbe , mely 
egy igen szép jövőjü s regényes szépségü sétatérré alakittatott 
át, s az a siratott nagy hazafi emlékére, a mint hallám : Szé- 
chen yi ligetnek fog elneveztetni. 

— Tegnap, szombaton, május 12-ikén Nagy-Szebenben, 
a jelenlegi kormány erdélyi helytartóságának szék- és az erdé- 
lyi szász polgártársak fővárosában, a rom. kath. templomban 
reduiem, s a reform. egyházban gyászistenitisztelet tartatott 
gróf Széchenyi István és báró Józ sika Sámuelért. Ennyit 
előlegesen. Reméljük, hogy n.-szebeni érdemes hazánkfiai kö- 
zül valaki lesz oly szives e nevezetes ünnepély részleteiről 
lapunkban egy tüzetes leirás által értesitni az olvasó világot. 

– Kolozsrólirják május 6-n : Itt a mezőség szélén kis 
városunk is áldoza a legnagyobb magyar gróf Széchenyi 
István emlékének. - Ugyanis ápril 27-ikén a város községta- 
nácsa osszegyülvén , Topler Antal ur lelkes inditványára jegy- 
zőkönyvileg hazafiui részvétét, és bánatát kifejezni elhatározta. 
– AÁprilis 30-dikán pedig a rom. kath templomban az emliített 
községtanács s népség jelenlétében gyászistenitisztelet is tar- 
tatott kitelhető ünnepélylyel. - Talán emlitni is felesleges, 
hogy a plebánus ur semmi dijt nem kivánt szolgálatjáért; a 
költséget pedig egy veterán hazánkfia hordozza. — Mai nap az 
ev. ref. anyaszentegyházban tartatojt meg a gyászistenitisztelet 
különböző vallásfelekezetüek jelenlétéhen buzgó ima, és emlék- 
beszed tartása mellett. – A jövő vasárnap az unitarius atya- 
fiak is meg akarják tartani e kegyeletes hazafiui gyászünnepélyt. 

Székelybányatáji. 
— szegeden ápr. 26-kán tartatott meg Széchenyiért 

a gyászmise tengernyi nép jelenlétében. A szabadban is volt 
misé a templomban be nem juthatók számára. Benn magyar 
diszruhás ferfiak állták körül a ravatalt. Másnap a tanuló ifjuság 
szintén megünnepelte, s egy hétre rá a szerbek templomá- 
ban tartatott gyászünnepély a nagy halott emlékének tiszte- 
letére. 

– Horváth Mihály haditörvényszékileg elitélt egy- 
kori csanádi püspök, s volt magyar miniszter ingatlan javaira 
a pesti cs. kir. orsz. törvényszék a csődőt megnyitotta, tömeg- 
gondnokul sári Szabó Albertet nevezvén ki. 

– Bécs, ápril 28. A „Times"-nek irják : „Bebizonyult, 
hogy báró Bruck iratai lefoglaltattak. Ransonnet, a kabinet- 
titkár irodafőnöke elvette a családtól mindazon iratokat, me- 
lyek a császár aláirásával voltak ellátva , s igy természetesen 
azon okiratot is, mely által a miniszter a rendkivüli nemzeti- 



kölcsön részvényeinek kibocsátására felhatalmaztatik. Ezen, 

nemzeti értékben 114,000,000 millió forintot tevő jegyekért 

mintegy 55,000,000 míllió forint fizettetett ki ezüstben , és mi- 

után Bruck beleegyezett abba, hogy 40,000,000 millió nemzeti 

kötelezvény a 200,000,000 millió kölcsön fizetésében készpénz 

gyanánt fogadtassék, az állam borzasztó veszteséget szenvedett 

volna, ha a kölcsön egészen fedeztetett volna. Föltehető, hogy 

az elhunyt miniszter , mielőtt megölte magát, igen sok oly ma- 

gániratot megsemmisitett, melyek öt compromittálhatták volna. 

(Magyar Sajtó.) 
— Azon hir, hogy Bruck báró vagyonai lezároltattak 

volna a fiscus által, nem valósul. Mi Bruck hátrahagyott vagyo- 
nát illeti, annak értéke eddigelé 1,200,000 frtra becsültetik. 

- Bécsi lapok irják, hogy többen a magyarok közöl, kik 
legujabban birodalmi tanácsosokká neveztettek ki, tanácskozást 

tartottak a fölött, elfogadják-e a kinevezést vagy ne; de még 
nem határoztak, csak abban egyeztek meg, hogy közösen cse- 
lekesznek. 

— A velenczei tartományokba kinevezett uj, rendki- 

vüli birodalmi tanácsosok - a „Tr. Ztg." szerint — 
magánuton arról tudósitattak, hogy 12-15 nap alatt Bécsbe 
kellend jönniök, mivel e hónap második felében a birodalmi 

tanács megnyitása be fog következni. 

Kolozsvári piacziár. Május 10-ikén 1860. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 ft 66 kr. - Elegy búza 
2 ft 70 kr. - Rozs 1 frt 82 kr. - Árpa 1 ft26 kr. Zab — 
frt 98 kr. - Törökbúza 1 frt 89 kr. - Pityóka 1 frt — kr. 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 

— A franczia császári pár niz zai utja el van halasztva 
juniusra. Az udvar máj. végefelé két hetet Fontainebleauban fog 
tölteni, hová magas vendégeket várnak. „Azon hir, hogy az a u- 
sztriai császár és császárné Fontainebleauba szándé- 

koznak jöni, valósulni látszik," mond a rajnai lap. - A con- 
ferentiából alkalmasint semmi sem lesz, mivel Ausztria 
vonakodik Szárdiniával közös tanácskozásban részt venni. 

— A Franczia- s Oroszország közti viszony még sem 
izmosodott volna oly erős kötéllé, mint egy idő óta oly sürün 

hirlelik. Lajos Napoleonon ugyan mint látszik nem mulnék a 
szives egyetértés létrehozása, hanem — mint a „Kr. Ztg." pá- 

risi levelezője irja - az angol diplomatia nem hagyja magát s 
nagy ügyességgel és nem egészen siker nélkül küzd a franczia 
befolyások ellen Péterváron. 

Parisból május 2-káról irják: Valósul, hogy Monte- 
molin gróf Izabella királynőt elismerte. A „Const." szerint a 
gróf a népakarat előtt hajlott meg s ez jó példa. A legitimista vi- 
lág előtt a Montemolin gr. „lemondása" teljességgel nem lát- 
szik hihetőnek, ámbár a Tuileriáknál levő spanyol követ azt erő- 
siti, hogy a királynő kezében van a két infans lemondási irata. 

- A Savoya ügyébeni conferenczia legujabb 
közlemények szerint csoda ha létre fog jöni; mivel a hatal- 
masságok egyfelől a fenforgó kérdésekre nézve nem tudnak 
megegyezni, másfelől attól félnek, hogy az értekezleten még 
más kérdések is könnyen felmerülhetnének, a miket pedig még 

nem hisznek megérteknek az eldönthetésre. Ennélfogva aligha 
leend valami eredménye annak, ha a május 4-ki berni távirat 
szerint, a svájczi követségtanács sürgeti is a többi hatalmaknál 

egy értekezletnek mielőbbiösszeülését azon okból, hogy a szárd 

parliamentnemtárgyalandja alemondás kérdését a savoyai határ- 

igazitás előtt, mely május 1-én vette kezdetét, és igy az érte- 

kezlet még soká elhalasztódhatnék. 

– London, máj. 5. Az alsóház ma esti ülésében Rus- 

sell lord ugy nyilatkozék, miszerint nem igaz, hogy a chi nai 

expeditió Elgin lord megérkezéseig el van halasztva; re- 

ményli, hogy a hadmüködések Elgin lord odaérkezéseig be lesz- 

nek fejezve. 

- A fölkelők Szicziliában uj kisérletre készülnek 
Palermo ellen. Ezt ápril 28-án mind Nápolyban, mind Messiná- 
pan tudták. És mégis a nápolyi kormány jelentése szerint, e 

napon a „rend" egész Sziczitiában helyre volt állitva. A 

piemontiak kikötése a szigeten"5 — mondja ezek után a május 

2-kán kelt marseillei surgoöny - ,„a fölkelőkben uj bizalmat 

ébresztett. A palermoi helyőrség, bár 20,000 emberből áll, 

rögtöni támadástól tart."4 Az „Ind. belge"-nek irják Nápo ly- 

ból: „Éppen most láttam egy Szicziliában levő dandár-tábor- 
nok levelét, melyben szóról szóra ez áll : „A fegyveres csapa- 
tok nem sok jelentőséggel birnak, és mi könnyen czélt érnénk, 

de a fölkelés fészke maga Palermo." Ugyanezen lap szerint 

Sziczilia rendkivül izgatott, és P a le rmó ismét mozogni kezd. 

A kikötőben angol, amerikai, orosz, franczia és szárd hadihajók 

vannak, midőn ez utóbbi megjelent, a nép nagy csoportokban 

összetömegesült, s az erőd ágyui előtt riadva kiáltá: „Éljen 

Olaszország 1 Éljen Francziaország ! Éljen Victor Emanuel 1. 

Hasonló nyilatkozványok naponkinttörténnek, bárha folytonosan 
örségek czirkálnak az utczákon. A fölkelök a közel hegységek- 
bpen állnak, és naponkint várják támadásukat; a csapatok el van- 
nak bátortalanodva; két ezredes, San Donato és Zonebruna 
beadták lemondásukat. Erős visszatorlástól tartanak, mivel a 13 
nemes hullájának meghurczolása a palermóiakat rendkivül el- 

keseritette. Cariniban a csapatok még a templomban is öl- 

dösték a nőket és gyermekeket. Általában a katonák mindenütt 

mint rablók lépnek föl, s ha annyit zsákmányoltak, a mennyit 
magukkal vihetnek, rögtön visszavonulnak. Utasok, kik Paler- 

mót 26-án hagyták el, következöket beszélnek : „Messina, Ca- 
tanea és Palermo ostromállapotban s rögtönbiróság alatt voltak; 
Trapani a nép kezében; Alcamo és Gastrogiovanni a fölkelők 
kezében. Carini környékén, honnan a csapatok ápril 18-án visz- 
szavonultak, mintegy 3000 fölkelő állott; Monrealet illetőleg 

kétség uralkodik. Nápolyban a nép kétségbe van esve Syra- 
cus gróf fölött, ki unionista s alkotmányos érzületü, s kiről azt 
hiszik, hogy Lajos Fülöp szerepét lenne kedve játszani. April 

27-én hire járt, hogy elfogták, de e hir alaptalansága csakhamar 
kitünt. A gróf megjelent az utczákon s nagy „résztvevő nép- 
csoport4 által kisértetett. 

Palermóból ápril 19-ről irják a „Trieszt. Ztg"4-nak : 
Ma egész bizonyossággal el lehet mondani, hogy a forradalom 
Szicziliában működik, de ezen forradalom, mint minden 

dolog itt, igen különös; sem szervezve nincs, sem határozott 

czélt követni nem képes, de mindenek daczára minden vidéken 

és a társaság minden osztályában el van terjedve és gyöke- 

rezve. Palermo városa még nyugodt. E hó 14-én történt egy 

kis összecsoportosulás, mely alkalommal a nép éltette Olaszor- 

szágot, s néhány katonát lefegyverzett, de a rend tüstént hely- 

reállittatott. Az ezt követő éjen elfogtak néhány száz embert, s 

példaadás végett másnap 14-et agyonlőttek, köztük az egyik 

vezetőt, Risot, kinek fia szintén halálos sebben fekszik. 17-kén 

a város kapui katonák által voltak megszállva, s senkinek sem 

volt szabad ki- s bejárni. Hire járt, hogy a fölkelők, számra 

15,000-en a város közelében vannak. A rendőrség éjjel-nappal 

talpon van, de egymaga nem elég erős; a mozgalom ügynökei 

folytonosan izgatnak, s a fölkelő csapatok töredékei még mindig 

czirkálnak az országban. Girgentiben és másutt több kivándor- 

lott partra szállt. 
Turimn, máj. 4. A 4. zászlóaljból álló 26 piemonti ezredet 

52 két-zászlóaljas ezereddé álakitják át, ezekhez az emiliai és 

toscanai katonaságból egy-egy 3 dik zászlóaljat csatolnak. — 

A „Patriotat czimű lap vádolja Cavourt, Farinit és a milánói 

kormányzót, hogy a Szicziliába kivánkozó önkényteseket feltar- 

tóztatták mindaddig, mig nem odamenetelükkel megkéstek. 

Az „Unione egy heves czikket közöl Cavour gróf 

ellen s folhozza, mikép Ra tazzit azzal vádolják, „hogy Kö- 
zép-Olaszország annexióját nem hajlá végre, mig azt Cavour 
keresztülvivé. De Ratazzi nem engedé át Savoyát s Nizzát; nem 
sérté meg az alkotmányt, nem gunyolá ki s compromittálta a 
parlamentet, nem semmisiíté meg a még csak alig előállitott 
népszavazási jogot."4 Francziaország, midőn két tartományt ma- 
gának átengedtetett, mindent elkövetett arra nézve, hogy az 
országot hitelétől megfoszsza. - „Az nem biztositja nekünk 
Közép-Olaszország birtokát, nem ismeri el a bevégzett tényt; 
még mindig megtartja magánál Toskána régi képviselőjét, s 
százféle módon ügyekszik velünk éreztetni, hogy nem helyesli 
eljárásunk módját." 

— A Ravennában megjelenő „Adriatico"t Mazzininak 
a szicziliaiakhoz intézett proclamatióját hozza. Az agitator azt 
mondja ebben, hogy a szicziliaiak kezdeményezésétől függ 
azon tartományok egygyéolvadása, a melyek még nem szaba- 
dok, és felhivja a sziget lakóit, hogy siessenek a dologgal. A 
proclamatio befejezése szó szerint igy hangzik : „Ha egyszer 
a Bourbon uralmat leráztuk nyakunkról, akkor azt kiáltjuk ki 
fejünkké, a kit fél Olaszország már megválasztott , — azt, a ki 
eddigelő egyedül nevezheti magát olasz érzelmünek , — azt, a 
ki mint király vitéz, és mint ember becsületes. Irjuk hát mind- 
nyájan e jelszót zászlainkra : annexió! Én, mielőtt republiká- 
nussá lettem volna, már unionista voltam, s nekem ugy tet- 
szett, hogy egységre csak a republikaniszmus vezethet, most 
átlátom , hogy csalatkoztam. Victor Emanuel meginditotta 
Olaszországot e czél felé, s ezt elérjük, ha a nép segélyére 

lesz. A mi engem illet, én feláldozom eddigi eszméimet a régi 
elvnek, s ti veletek szicziliaiak, és a félsziget mindazon népei- 
vel, a kik egygyé akarnak lenni, — egész lelkemből azt kiál- 
tom : „Éljen Victor Emanuel, Ólaszország királya 110 — Szi- 
cziliaik , itt az óra : Olaszország nevében , fegyverre !* 

- EgyPalermoból Marseillen keresztül érkezett ápril 

25-iki levélből az „Ind.44 után kiemeljük a következőket : „Mí, 

— ugymond — teljes forradalomban állunk; ápril 4-dike óta 
Palermó ostromállapotban van, az egész vidék föl van kelve. A 
város környékén minden éjjel összecsapás a szegény parasztság 

s a nápolyi katonák közt, kik égetnek, rabolnak mindenütt, 
valamerre járnak. Közelünkben kiraboltak egy kolostort a sbir- 
rek, letépték a madonnát, s a könyveket a katonaság potom 
áron adogatta el az utczákon. - A főnemesség nagyrésze töm- 
löczre vetve , s a ki még nincs elzárva, szeretne innen mene- 
külni, de a rendőrség nem ád utlevelet. Itt minden pillanatban 
ki vagyunk téve annak, hogy mindenünkből kiraboljanak a sbir- 
rek és katonák , de nem a parasztság , mikép a rendőrség hir- 
deti a külföldnek ... Palermo borzasztóan levert, s ha valaki 
egy jó emberét, barátját meg akarja látogatni, a rendőrségtől 
kell rá engedélyt kérnie. Ha valamelyik palermoi azt mondja, 
hogy a katonák lopnak, —– azonnal fogságba megy.... Egész 
Sziczilia fel van kelve; a vidékiek föl vannak fegyverezve és 
fizetést huznak. Kitől? arról nem tudunk semmit; de látjuk, 
hogy a szegény vidéki nép ilyen gazdag soha sem volt, mint 
most. A mi ítt legviszásabbnak tetszik előttünk , az , hogy nem 
átalják azt mondani, mikép csak egynehány rabló támadt fel a 
palermói rendőrség ellen, holott az egész sziget föl van kelve."6 
Lamoriciere ekközben egész erélylyel folytatja szervezési 
munkálatait s Belgiumból, Portugalliából, Irlandból stb. keresz- 
tes vitézek érkeznek zászlói alá, s hadserege, azt mondhatni, 

Európa majdnem minden nemzetiségének tudja legalább egy- 
két czimeres példányát felmutatni."4 Párisból vett hir szerint a 
nápolyi király 10 ezer fegyvert rakott le a szent atya lábaihoz; 
a fegyverek közt két ezer vontcsövű puska is van. A trieszti 
lap szerint az „Immacolata Concesione' nevü corvet 2000 da- 
rab fegyvert, 1 millió töltényt és 100 ezer scudit szállitott 
Nápolyból Anconába. Szicziliában polgárháboru, s Rómában 
keresztes-hadjárat van készülőben — jegyzi meg a nevezett 
lap. Hanem az emiliai tartományokban parancsnokló Cialdini 
is ébren áll, erősitést kér - ugymond — mivel Lamoriciere 
szavainak nem hisz , s képesnek tartja öt arra , hogy juniusnál 
hamarább megkezdje hadműködéseit, ámbár egy Perugiában 
tartott hadszemle alkalmával a katonaság előtt, e hónapot em- 
legette a kezdet határidejeül. Hir szerint nemcsak Corcelles, 
hanem Fallaux is tárczát fog kapni a római kormánynál. 

– Berlin, május 5. A Schleswig-Holstein fölött 
folyt tegnapi vitatkozás alkalmával Blanckenburg felhivá- 
sára a külügyminiszter nyilvánitja, mikép a kormány nem 
osztja Vincke nézeteit a szövetséggyülésre nézve. A kormány 

a német szövetség e közegét nem csak tényleg, de jogilag is 
fennállónak tekinti. - Egy más alkalommal Sch leinitz kül- 
ügyminiszter kinyilatkoztatja, hogy két oldalról is föl van szó- 
litva felvilágositást adni az Ausztriával már fenálló vagy 

legalább létesitendő szövetségre nézve. Ilyesmi - ugymond - 
nem létezik. 

Berlin, május 5. A képviselők házának mai ülésében a 
pénzügyminiszter két törvényjavaslatot terjeszt elő, melyben 
katonai czélokra rendkivülipénzfelhatalmazást kér. 
A hadsereg mozgóvá tételére nézve e törvényjavaslatok a mult 
évi ideiglenes rendszabály megtartását ajánlják; továbbá a had- 

ügyminiszter 9 millió tallérnyi hitel megszavazását kéri a had- : 
ügy részére 1860. május 1-től 1861 junius 30-ig. A kiadásokat 
fedezni fogják az 1861-ki julius 1-ig folytatandó eddigi adó- 
pótlékok s az 1859-ről fönmaradt bevételek. A miniszterium a 
fölebbi 9 millió összeget bizalmi szavazatkint kéri minden rész- 
letes kimutatás nélkül. Számadást a közelebbi országgyülés al- 
kalmával fog beadni. Az államkincstár 12 milliója ezennel érin- 
tetlen marad. Ez előterjesztvényben a katonai szolgálat-idő 2 
vagy 3 évig tartása nincs szóba hozva, valamint a honvédség 

tartaléki kötelezettsége sincs érintve. 
-A porosz külügyminiszter azon kijelentése, hogy a szö- 

vetség hire Áusztria és Poroszország közt alaptalan, — mint a 
„Bresl. Ztg." irja, – roppant sensatiot okozott Berlinben. Ezen 
jevelező szerint, bármennyire ohajtják is legfelsőbb körökben, 
hogy a két nagy német áliam közt a maga idejében szövetség 
jőjön létre, Németország belbajainak meggyógyitása és a bona- 
partismus tulcsapásainak való ellenszegülhetés végett: nem le- 
het vérmes reményeket táplálni, Poroszország tudatával bir an- 
nak, hogy mivel tartozik magának és az összes német hazának; 
ő a dél-német császári birodalomnak sok áldozatot hozhat, de 
csak akkor, ha a bécsi kabinet azokat nem oly czélokra veszi 
igénybe, melyek a német politika törekvéseivel ellenkeznek.6 

– Bern, május 4. A szövetségtanács sürgeti a hatalmas- 
ságoknál a conferentia mihamarábbi egybegyülését, mivel 
a szárd parlament, mely május 1-én ujból megkezdte üléseit; a 
savoyai határszabályozás bevégzése előit nem fogja tárgyalni a 
bekeblezés kérdéséi, s igy a conferenczia egybegyülése még 
hosszas ideig hátra lehet vetve. 

- Stambulból ápril 25-én irják : A szerb küldött- 
ség a határszabályozást követeli. - Izmail pasa Prisztanáig 
tolta előre főhadiszállását. - Boszniában egy párt a Szer- 
biához való csatoltatást kivánja. 

– Konstantinápoly, ápril 28. Riza pasa az itteni 
szerb küldöttséggel nem akar semminemű alkudozásba bo- 
csátkozni s mindenkép azon van, hogy a török hadseregnek al- 
kalmat adjon uj babórokat szerezhetni s hogy a világnak meg- 
mutassa, mikép „Törökországban még elég életerő van arra, : 
hogy önmaga gondoskodjék magáról. Ez ügyben már három 
miniszteri értekezlet volti, de a Szerbiából vett ujabb meg : 
ujabb aggodalmas hirek miatt a miniszterium nem tudott egyébre : 
menni, mint, hogy beleegyezzék a seraskir kivánataiba. A pris- : 
tinai táboron kivül egy második is alakul Sumla körül, s ha 

a hadügyminiszter kiviheti tervét a divánban, azon esetben a 
török hadsereg ereje rövid időn Rumeliában lesz öszpontositva. : 

A szultán most önállástalanabb, mint valaha volt s tőle — 
mikép a tr. lapból vett tudósitásunk állitja – nem igen lehet 
egyebet hallani, pazarvágyait eláruló nyilatkozatokon kivül. E 
szenvedélyét, legalább egy időre kielégithetni bő alkalmat nyuj- 
tott -ugymond—a brabanti herczeg ittléte. Ezt a szultán igye- 
kezett is kitelhetőleg felhasználni. Különben azon hir, mintha 
a belga trónörökös iütléte alkalmával szóba jött volna, a Can- 
dia sziget fölötti alkudozás – merőben alaptalan. E szigettel 
vásárt ütni, általában nem oly könnyü dolog, mint a hogy az 
itteni viszonyokkal ismeretlenek képzelik; Candia t. i. a hárem 
bírtoka s a serail jövedelmeinek ilyes megcsonkitása komoly 
következményeket huzhatna maga után (V. ö. athenei tudósitá- 
sokkal.) A nők minden rabszolgai állásuk mellett is megmérhet- 
len befolyást gyakoroltak valamennyi szultán alatt s most is a 
nagyuri háztartás körül történt lényeges változásokat ugyanazon 
nö idézte elő, a ki Osman beyt pasa rangra emelte s neki musir 
czimet s helyet eszközölt a magas tanácsban. – A fekete há- 
remőrök ismeretes durvaságának közelebbről is egy keresztény 
élet esett áldozatul s a kormány e miatt kellemetlen surlódásbá 
jött az orosz követséggel, melynek a megölt védelme alá tarto- 
zott. Az eset következőleg történt : egyik háremőr Perán kivül 
lovagolván, összegázolt egy örményt; ez valahogy talpra ke- 
rülvén éles nyelven kezde feddőzni a háremőr otrombasága mi- 
att, mire ez felfortyanva, a „régi jó janicsáridők": modorában, 
leütötte a „keresztyénkutyát." E tény után mindjárt pénz-kár- 
pótlással igyekeztek a leölt családját kielégiteni, de az orosz 
követ az igért mennyiséget egy részről csekélylette, más részől 
meg egyáltalában hajlandóbb vott pénzelégtételt nem is fogadni 
el, s mint mondják, azt követeli, kogy a vadszerecsennek ne 
legyen szabad többé fegyvert hordani oldalán. A jövendő majd 
megmutatja : hatalmasabb-e Labanoff herczeg, mint az általá- 
nosan rettegett vén Redeliffe lord volt a maga diplomatiai virág- 
korában ? 
Jas s y, ápril 22. Moldva- és Oláhország állapotairól 

a „Kr. Ztg."t következő figyelemreméltó közlést hoz: „Még ta- 
lán egy fejedelem sem volt oly zavart helyzetben, mint jelenleg 
Kuz a hg, s az ö kormánya. Rolla és Balsh miniszterek vissza- 
lépése után Miklesek is beadta lemondását, mely példát Je- 
pureunu is követett. A többi miniszterek megtarták tárczájokat, 
de e napok folytán a minisztertanács e törzse is leköszönt s a 
miniszteriumból tabula rasá-t csináltak. A herczeg Panut uj ka- 
binet alakitásával bizta meg. Már is nyilvános titok, hogy Panu 
a herczegnek következő föltételeket tett: 1) A két fejedelemség 
számára csak egy miniszterium alakitandó és 2) a herczeg 
mondjon le egy idegen regens javára, ki a román trónra meg 
fog hivattatni. Panu kijelenté, hogy csak ha ezen nézeteknek 
elég tétetik, fog „egyetlen" miniszteriumot alakitani. Kuza her- 
czeg azt kérdé Panutól, valjon eszén van-e ? Erre Cogelniceanu 
bizatott meg a miniszterium alakitásával. Ezen államférfiu is 
csak egy miniszteriumot akar s igy lehetetlenné vált. Ekkor 
Hurmuzaki és Mavrojeni kaptak megbizást kabinet állitására. E 
két férfiu dr. Cuciureanu, Cosadiori Demeter és Sturdza Deme- 
terhez fordult, de senki sem akarja a volt kabinet hagyományát 
átvenni. Most a fejedelem a szabadelvüektől, kikkel nem boldo- 
gulhatott, ismét kényt len a retrogradokhoz fordulni. 

–Marseilleből máj. 3-ról táviratilag jelentik, hogy 
az egyptomi al-király, Said pasa hadseregeibe több benn- 
szülött keresztényt fölvett tisztekül, A türelem e szép példáj 
igen kedvező benyomást tett. 

pénzügyi zavarai miatt Candia szigetet a brabanti h 
áruba bocsátotta volna 40 millió frankért. „Hogy mi ily eljá 
ellen tiltakozunk, önkint érthető — irja a ,T evelezője Z." levelezője 
s tiltakozásunkat minden esetre a sufirege ut kersel elvére al 



pitjuk. Candia lakosságá — ugymond — görög s a szavazás 
eredménye felől előre bizonyosak vagyunk.* 

– Nevw-York. A londoni Reuter-féle ügynokség oly tu- 
dósitásokat kapott Mexicóból, melyek szerint az angol követ 
hat hónapi fegyverszünetet javaslott, mely alatt a külön- 
böző államok által választandó congressus Angolország 
oltalma alatt, a semleges területnek nyilvánitott Jalapában 
fogna összeülni. Ezen congressusnak egy uj alkotmányt kellene 
szerkesztenie. A papság ezt ellenzi. - Ha a javaslat nem fo- 
gadtatik el, a britt képviselő kikérendi utlevelét, hogy Vera- 
Cruzba menjen s hogy hivatalosan elismerje Juarez kor- 
mányát. 

Ujabbak. – London, május 7. Ma a „Morning 
Post* azt állitja, mikép értesülve van arról, hogy a pápai had- 
sereg, Lamoriciere alatt, a nápolyi sereg oldala mellett 
álland, ha az alkalmas óra el fog jöni; s ez nem lehet többé 
távol, mivel a Nápoly s Piemont közti összeütközés világos. 

– Turin, május 2. Alessandria s Genua közt 
rendkivüli csapat-összegyüjtés eszközöltetik. A papnöveldék, 
főiskolák s templomok telvék katonákkal s mindennemü hadi- 
szerek- és élelmi készletekkel. - A tortonai papnovelde nö- 
vendékei az épületet 48, s az ugyanazon városbeli főiskola nö- 
vendékei 24 óra alatt kénytelenek voltak oda hagyni. Ugyanez 
történt a starzanói főiskolában is. 

A második kamra f. hó 1-i ülésében, több más követek 
közt Guerrazzi is letevé az esküt s a szélső baloldalon fog- 
lalá el kelyét. Sineo követ az elnököt arra sürgeté, hogy 
távirdailag hivassa elő a követeket, mivel a késedelem veszély- 
lyel jár. Szicziliában a polgárháboru dühöng, s Rómá- 
ban komoly események vannak készülőben. Most nincs idő 
ünnepélyekre, hanem igen komoly s nagy fontosságu tanács- 
kozásokra. Az elnök megigérte, hogy mindent elkövetend a kö- 
vetek összegyüjtése végett. 

– A Szicziliából érkezett összes tudósitá- 
sok megerősitik, hogy a harcz ama szigeten még nem végző- 
dött be; hanem mindkét részről rettentő elkeseredéssel foly. A 
legujabban Gen uába érkezett s Marsalából apr. 24., Tra- 
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paniból 25, Palermóból 26, sMessinából 27-ről kelt 
tudósitások szerint a fölkelés még folyvást tart. Hirszerint egy 
ezred vonakodott Palermóból kiindulni; azonban végre ar- 
ra kényszerittetett. De alig hagyá el a várost, midőn a fölkelők 
által heves tüzeléssel fogadtatott. Hirszerint Girgenti-s Mar- 
salában nyugalom uralkodik; Messinában a befogatások 
folyvást tartanak. Maga Nápolyban nyugalom uralkodik 
ugyan, azonban az egész lakosság aggályos hangulatban van, 
mivel a sziczilia i lázadásról hivatalosan elterjesztett tudósi- 
tásoknak nem adnak hitelt. 

A „Times"nak egy Nápolyból, apr. 28-ról kelt levelé- 
ből követkebő adatokat emelünk ki : „Hirszerint a lázadók 3 
csapatra vannak oszolva. Azok egyike, Santana báró vezér- 
lete alatt, Pale rmo közelében kóborol; a második bizonyos 
Mongano alatt, Ce falu közelében; mig a harmadik a Cas- 
tro-Giovan ni melletti sziget közepén üté föl főhadiszállását; 
hol hirszerint a csapatok egy heves harczban a rövidebbet huz- 
ták. Mindenesetre hogy az ügyállás komolylyá lett, a következő 
tények is tanusitják : Tegnap este friss csapatok küldettek Pa- 
lermóba. Az arsenálban a legnagyobb tevékenység uralkodik, 
gözösök, vitorlás hajók s kisebb naszádok fölszerelése végett. 
Tegnap az „Electrico".n oly levelek érkeztek ide, melyek meg- 
erősitik a kormány komoly aggodalmairóli hireket. Az ezen 
hajó által hozott számos levelekből csak 60 adatott ki, s a többi 
megégettetett. 

– Genua, máj. 7. Garibaldi ma három hajón 
mintegy 2000 emberrel Szicziliába elvitorlázott. 
Sicelides Musae paulo majora canamus ! A hires néphadvezér- 
nek, a kinek már csupán neve felér egy haditáborral, a sziczi- 
liai testvérekhez utazta , egész vezuvi kitörésbe hozandja az 
annyira elkeseredett népet, s ha való volt is a „Gazetta Piemon- 
tese' máj. 3-ról Palermóból vett tudósitása, miszerint „a moz- 
galmak csillapulóban vannak," az csak akkorról volt való, mert 
a vakmerő s egyszersmind oly hideg számitó népvezér közeled- 
tének már csak futó hire is kétségkivül gyujtólag hatott minden 
olasz lélekre. Szárd tábornok, szárd kikötőből aligha a szárd 
kormány hire és tudta nélkül indult el e merész hadijátékra, 
kiváncsiak vagyunk látni, mily magatartást követnek majd a 
szabadcsapatvezérrel szembe Piemont, Róma, Angol- és Fran- 

MAUAV HIRDETESEK. 

cziaország ? Nápoly és Piemont között váltig kész a hadeset, 
csakhogy az elsőnek lehessen ideje s módja házi bajaitól egyéb 
teendőkre is gondolhatni; az osszecsapás esetében mint a „M. 
Post' már is tudja, Lamoriciére Nápoly részén fogna állani. 

Egyelőre gr. Cavour minden részességet igyekszik elháritni 
magáról : „Nem vagyok én oka semminek , a nápolyi király 
oka mindennek, miért nem teszi sajátjává a nemzeti politikát,46 
igy teljes lehetlen a hazafias grófnak a tüzes hazafiakat vissza- 
tartani. 

—– A diplomatiai jegyzékváltás nem látszik elég tágas 
utnak a készülődő események előtt : fejedelmek személyes ta- 
lálkozásait jelzik, herczegek, diplomaták utazását jelentik : igy 
Napoleonherczeg mint irják Bécsbe megy, talán mint 
ittott gyanitják, oly czélból, hogy a képződésben levő franczia- 
orosz szövetséghez állásra Ausztriát is megnyerje ; de messzebb 
— Stambulba utazásáról is beszélnek a herczegnek, még pedig 
mint „hivatalosan bizonyos tényről..4 Napoleon hgnek odaérke- 
zése előtt, mint irják, már Stambulban kell lenni Lavalette 
marduisnak, III. Napoleon közel rokonának, ki a császár keletre 
vonatkozó terveibe mélyen be van avatva. 

Urbéri kárpótlás-tőke utalványozás. 
A dézsi cs. kir. törvényszéknél a Katon a Miklós-féle 

confiscált tömegnek pojeniczai, s kölcsei bir. után 5655 ft tőke 
3110 ft kam. hátr. utalv. A követ. benyujt jul. 6-ig. Tárgy. nap 
szept. 6. 

A marosvásárhelyi cs. kir. törvszéknél Donáth József 
és Boér Antal és Erzsébethnek szénaverősi b. u. 198 ft töke, 
107 ft kam. hátr.,, Kövér Antal örököseinek zagori és szász- 
nádosi b. u. 949 ft töke , 374 fi kam. hátr. utalv. A követelések 
benyujtandók jun, 14. Tárgyalási nap aug. 14-ig. 

Becsibönrz e. Május 9-kén;: Nemzeti kölcsön 80.15.— 

- Metalligues 5 pcentes 70. - Urbéri papirok : magyar 73. — erdélyi 

70. - Bankrészvény 865. Korona 18.15. Cs. k. arany 6.28. Ezüst 31.25. 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

cs47) 
A csász. kir. szabadalm. trieeti 

Ntiuumiome Adriaticm di Sicariá 

(Adriai biztositó társulat) 

forint 10.000,0 
kezességi alappal 

biztosit 

ijé g-karok ellen, 

(2-3) 

e v a 

Allat-gyógy-Dora, 
a melyet Arábiában és Ázsiában a beteg állatok gyógyitására mint a legkitünőbb ha- 

tásu szert használnak. Ezen állatpor a beteg lovak, tehenek, ökrök, borjuk, kecskék, 

és más háziállatokra nézve megbecsülhetetlen hasznu és egy ház vagy istállóban se 

kéne hiányoznia, a hol állatok vannak, hogy megbetegedés esetében azonnal egy 

Bővebb magyarázatot nyujt a használati utasitás, a mely minden adaghoz mellékeltetik. 

Egy nagy csomag ára 80 ujkr. gy kicsinyé 46 ujkr. 
Kapható Kolozsvártt : Wolff J. és Kudy J. gyógyszertáraikban. Tordán : Wolff G. 

Különösen ajánlható 
HELUNKIANG 

arabiai és ázsiai 

szer legyen kézügyben. 

jutányosan megállapitott díjak, s teljes és azonnali kártérités mellett, —s elvállal, 

mint eddig 21 év óta, biztosításokat, tüzveszély ellen, szállitás alatt lévő árúk- 

ra, valamint életbiztosításokat is, tökékre * életjáradékok, nyugdíjak ki- 

házasitási, vagy katona váltsági öszvegekre. 

Az alábbirt főügynökségnél, valamint az alól elősorolt kerületi ügynőkségeknél ao min- 

den felvilágosítás készséggel adatik, alaprajzok ingyen szolgáltatnak, s a biztositások a leg- 

jutányosabb díjak mellett eszközöltetnek , 
Szeben, május hó , 1860. 

v 

* Eéldaiml 
Ha valaki halála esetére, hozzátartózandóinak 100 frtnyi tökét biztosítani kivánna, úgy be- 

fizetnie kellene évenk int: 

Sechneider J. F. 

34 éves korban csak. 2 ft. 57 krt.50 éves korban csak A ft 35 kr. 

40 .2 99 55 a 65 55 

45 3 6. 62 60 7 7 
e k . 2 

A hány száz forintot már most valaki bíztosít, ugyanannyiszor, fizeti a fenntebbi , korának 

megfelelő dijat, mely azonban fél- és negyedévi részletekben is lefizethető. — 
Beszterczén: Hintzem Sámuel, Brassón: Jeckl Frigyes, Déézsen: Peielle Otto, Erzsébetváron. Spatz A. 

J., Hátszegen: Petrovics Miklós, Kolozsvárolt: Wokál János, Károlyfejérvárt: Megay C. M., Kőhalmon: Melas 

Ed. J., Medgyesen: Orendy J. J., Maros-Vásárhelyen: Baruch és Richtzeit, Segesvárott: Wagner Mihály, Szász- 

Régenben: Schinker S., Tordán: Wieder Frigyes, Tasnádon: Nass Abrahám, Zalatnán: Mégay A. G. uraknál. 

(958) 
(1 3) 

A budai Kkölcsöm-sorsjegyel 
legközelebbi huzása 

; folyó évi junius 16-kán megy végbe. 

A nyeremény-összeg AGTDB,G forint osztrák értékben. 
40,000, 30,000, 20,000 és stb. nyerőszámokra van kiosztva. 

A legkisebb nyeremény, a mi minden ilyen sorsjegy után kivétel nélkül kell hogy 

következzék, 60, 70, 75, 80 stb. forint osztrák értékben. 

Sorsjegyek kaphatók Dietrich Sámuel kereskedésében. 
(3-3) Átalában a tulajdonos mindent elkövel, hogy 

Hirdetmén y a t.cz. vendégek kivánságainak kielégitőleg meg- 
(946) 

gyógyszerész. Szebenben: Zöhrer és Müller gyógyszerész. Brassóban : Fabick János 

iai gyógyszertárában. Károly-Fehérvártt : Rusz. Segesvártt : Misselbacher J. M. Besz- 
En terczén : Dietrich és Fleischer. Dézsen : Kremer S. 

T Déván: Büchler A. Nagy-Váradon : Janky J. Huz- 
t zela. Fogarason : Nehrer. M.-Vásárbelyen: Büchler 

és Fogarasi D. Balásfalván: Kovrig T. Szászvá- 
roson : Specht és Leonhardt J. Zilahon: Ifj. Ábra- 
hám Gábor. Debreczenben : Bezler gyógyszerész. 

Főraktár Bittner J. gyógyszertá- 
rában, Gloggnitzban. 

a 

vizakmai áványos firdók. 
A vizaknai, Szebentől 2 mértföldre eső ásványos fürdők május 15-kén ezen évben is 

megnyittatnak, mi ezennel a t. cz. közönség figyelmébe ajánltatik. 

Ezen átllagosan 20—25 Reaumer foku sósavas és kénsavas szikagot keseragot —kén- 

savas meszet és jodot tartalmazó fürdők gyógyereje bebizonyult az emésztési gyengecségben, 

(Verdauungsschwache) aranyeres bántalmakban, görvélyes és angolkoros hajlamnál , s e nemü 

kütegekben, az idült kütegek minden nemeiben , idült csúz és köszvényben altesti dugulások- 

ban, veső és hugyholyag köbajban, a máj és lép idült koraiban, –hószámi rendetlenségekben— 

a nemi rendetlen kifolyásokban stb. ; 

Ezen fürdőket használhatni: mint melegitett fürdőt a cs k. kincstár által ezelőtt 

három évvel épitett és 8 szobával skeretk kádfürdökben, mint hideg fürdőt a szabadban, 

i i ámos fürdőszobákban. 

és a varaeten van gyógyszertár, és a szenvedők a különböző gyógyerővel biró fürdők 

használata végett ufasitást vehetnek cs. k. kamarai és városi orvos t. Kósa Mózses urnál. A 

gyengélkedők felüditéseire és elszorodásaira szolgál a fürdők körüli sétakert, fedett sétány , és 

a fürdőintézetben levő több hirlappal ellátott olvasó szoba. 

A vendéglökben , valamint magánházaknál a fürdők közelében, jutányos áron lehet ele- 

gend) lakszobákat, valamint élelmi szereket kapni. 

Vizakna ápril hó 26-án, 1860. 

(961) 

A vizaknai fürdő intézeti bizottmány. 

zönséget és utazókat a legjobb ételekkel, a köz- 

asztaloknál (table de hote) vagy étlap szerint, és felelh Koronka, április 20-án, 1860. 
A korondi borvizen a fürdő időszak az idén elelhessen oronka, áp 

Gróf Toldalagi Ferencz koronkai tisztar- (959 (4) 
is folyó év májusa 15-kén nyittatik meg. 

Szállások iránt rendelkezhetni ügyvéd t cz. 
Nagy István urnál Maros-Vásárhelyen, vagy pe- 

dig alólirtnál Koronkán. 
A szállások ára az eddiginél tetemesen alább- 

szállittatott; valamint gondoskodva van egy igen 

alkalmas és becsületes vendéglősről, ki a t. cz. ven 

dégek igényeinek jutányos áron eleget fog tenni. 

Nagyobb kényelem tekintetéből a melegfür- 
dönél a szobák ujra igazittatván, vizvezető csa- 

tósága 
ALBERT LAJOS. 

(1-3) (960) 

Eladó gőz-üst. 
Egy uj, igen jól készült réz-gőz-üst, 40 

osztrák veder tartalmu, a hozzá tartozó fölszere- 

léssel együtt, jutányos áron eladó. Bővebben ér- 
tekezhetni SCHOLTES ALBERTnél 

) 
Lakhely változtatás. 

Alólirt tisztelettel jelenti a tisztelt közön- 

ségnek, és különösen a 1. utazóknak , hogy mi- 

nekutána a Szászsebesben levő „ARANY 

OROSZLÁNY czimű vendéglőt másnak átadta, 
a ..M 1." czimű vendéglőt Brassóban, mely 

minden részeiben a legkényelmesebben és fé- 

nyesebben kibutoroztatván , e hónap 25-ikétől 
fogva haszonbérbe kivette. 

Tordán. Minekutána az alólirtnak főczélja a t. kö- 

a leggazdagabban válogatható italokkal stb. lel- 
kiismeretesen és a legnagyobb pontossággal ju- 
tányosan ellátni; bátorkodik a tisztelt közönség- 
és utazókhoz azon kéréssel folyamodni, hogy 
ezen válalkozásában gyakori meglátogatásokkal 
megtisztelni, és párifogásokkal elősegiteni mél- 

tóztassanak. 
Szászsebes , május hó 18600 

WÁNKÉ JÁNOS 

vendéglős. 
tornákkal és csapokkal láttattak el. 
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